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Montageanleitung
Notice de montage
Instruction sheet
Instrucciones de empleo
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PART. 80040D
MA-MH-ML 630/1250~ MAiMH 630/1600ES MS 630/1600
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MA-MH-ML 1250 >1000 A
MA-MH-ML 1250/1600ES > 1000 A | 12
=5 MS 1250/1600 >1000 A
2 MA-MH-ML 630/800 <1000 A
MA-MH-ML 630/800ES < 1000A | 8
MS 630/800 <1000 A
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1) Leva di comando C | - |140

2) Tasto di prova meccanica
3) Regolazione termica e magnetica

1) Betéatigungshebel
2) Priiftaste fir mechanische Kontrolle
3) Einstellung der thermomagnetischen Auslosern

1) Manette de commande :
2) Bouton de test mécanique
3) Réglage des déclencheurs magnéto-thermiques

1) Operating handle
2) Push-to-trip button for mechanical checking
3) Setting of thermal-magnetic releases

1) Planca de accionamiento
2) Pulsador de prueba para la verificacion mecanica
3) Regulacion térmica y magnética
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